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7 E dava se de beber em vasos de

ouro. e os vasos erão differentes huns

dos outros : e havia muito vinho Real,

segundo a faculdade do Rei.

8 Eo beber eia por lei, que ningem

forçasse a outrem : porque assim o

mandára o Rei expressamente a todos

os grandes de sua casa, que fizessem

conforme á vontade de cada hum.

9 Tambem a Rainha Vasthi fez hum

convite a as mulheres, na casa Real,

que tinha o Rei Ahasuero.

10 E ao setimo dia, estando já o co

ração do Rei alegre do vinho, mandou

a Mehuman, Biztha, Harbona, Bigtha,

e Abagtha, Zethar, e a Carclias, que

erâo os sete Eunuchos, que servião

perante o acatamendo do Rei Ahas

uero:

1 1 Que trouxessem a Vasthi a Rai

nha, com a coroa Real, perante o aca

tamento do Rei : para mostrar aos po

vos e aos Principes sua formosura,

porque era formosa de vista.

12 Porem a Rainha Vasthi recusou

de vir ao mandado do Rei por mão dos

Eunuchos : pelo que o Rei muito se en-

fureceo, e sua ira se encendeo nelle.

13 Kntão disse o Rei aos Sabios, que

entnndião dos tempos : (porque assim

se devião tratar os negocios do Rei em

presença de todos os que sabião lei e

o direito :

14 E os mais chagados a elle erao

Carsena, Sethar, Admatha, Tharsis,

Meres, Marsena, Memuchan, os sete

Principes dos Persas, e dos Medos,

que vião a face do Rei, e se assenta-

vão os primeiros no reino :)

15 Que segundo a lei se devia fazer

da Rainha Vasthi, porquanto não fizé

ra o mandado do Rei Ahasuero, por

máo dos Eunuchos !

16 Então disse Memuchan em pre

sença do Rei e dos Principes ; não só

mente peccou contra el Rei a Rainha

Vasthi, porem tambem contra todos os

Principes, e contra todos os povos, que

ha em todas as provincias d'el Rei

Ahasuero.

17 Porque a noticia deste feito da

Rainha sahirá a todas as mulheres, de

modo que desprezarão a seus maridos

em seus olhos quando se disser, man

dou el Rei Ahasuero, que trouxessem

a Rainha Vasthi perante seu acata

mento ; porem ella não veio.

18 Tam neste mesmo dia as Prince-

zas de Persia e de Media dirão o mes

mo a todos os Principes d'el Rei, ou

vindo o feito da Rainha : eassimkavc-

rá assaz de desprezo e indignação.

19 Se bem parecer a el Rei, saia de

sua parte hum mandado Real, e escre

va se nas leis dos Persas e dos Medos,

e não se quebrante : a saber que Vas

thi nuns não entre perante o acata

mento d'el Rei Ahasuero, e el Rei

dê seu reino delia a sua companheira,

que melhor que ella he.

20 E ouvindo-se o mandado, que el

Rei mandar em todo seu reino ; (ainda

que he grande:) todas as mulheres

darão honra a seus maridos, desda

maior até o menor.

21 E pareceo esta palavra bem em

olhos do Rei e dos Principes : e fez o

Rei conforme á palavra de Memuchan .

22 Então enviou cartas a todas as

provincias do Rei. a cada provincia

segundo sua escritura, e a cada povo

segundo sua lingna : que cada varão

fosse Senhor em sua casa, e fallasse

conforme á liugoa de seu povo.

CAPITULO II.

PASSADAS estas cousas, e apazi

guado já o furor do Rei Ahasuero,

lembrou-se de Vasthi, e do que fizera,

e do que se concluira sobre ella.

2 Então disserão os mancebos do Rei,

que lho servião : busquem se para el

Rei moçasdonzellas, formosas de vista.

3 E el Rei ponha Commissarios em

todas as provincias de seu reino, que

ajuntem a todas as moças donzellas,

formosas de vista, na fortaleza de Sn-

san, na casa das mulheres, debaixo da

mão de Hege, Eunuchod'el Rei. guar

da das mulheres : e dem se lhes seus

enfeites.

4 E a moça que parecer bem em

olhos d'el Rei, reine em lugar de

Vasthi : e isto pareceo bem em olhos

do Rei, e fez assim.

5 Havia então hum varão Judeo na

fortaleza de Susan, cujo nome era

Mordechai. filho de Jair, filho de Si-

mei, filho de Kis, varão de Jemini.
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6 Que fora transportado de Jerusa

lem, com os transportados, que forão

transportados com Jechonias Rei de

Juda : ao qual transportára Nebucad-

nezar, Rei de Babylonia.

7 E este he o que criára a Hadassa,

(que lie Esther filha de seu tio;) por

que não tinha pai nem mai: e era

moça bella de parecer, e formosa de

vista ; e morrendo seu pai e sua mai,

Mordechai a tomara por sua filha.

8 Succedeo pois que, divulgando-se

o mandado do Rei e sua lei, e ajuntan-

do-se muitas moças na fortaleza de

Susan debaixo da mãode Hegai, tam

bem levarão a Esther á casa do Rei.

debaixo da mão de Hegai, guardadas

mulheres.

9 Eamoçapareceo formosa em seus

olhos, e alcançou graça perante elle ;

pelo que se apresurou com seus enfei

tes, e com suas partes lhe dar, como

tambem a sete moças de respeito da

casa do Rei lhe dar : e a passou com

suas moças ao melhor da casa das

mulheres.

10 Esther porem não declarou seu

povo e sua parentela : porque Morde

chai lhe mandara, que o não decla

rasse.

11 E passeava Mordechai cada dia

diante do pateo da casa das mulheres :

para informar-se de como Esther pas

sava, e do que lhe suecederia.

1 2 E chegando já a vez de cada mo

ça, para vir ao Rei Ahasuero, desde

cue se houvesse usado com ella seinin-

do a lei das mulheres, por doze mezes ;

(porque assim se cumprião os dias de

seus enfeites:) seis mezes com oleo de

mirra, e seis mezes com especiárias,

e outros enfeites de mulheres.

13 De modo que assim a moça vinha

ao Rei : tudo quanto dizia, se lhe da

va, para ir-se com aquillo da casa das

mulheres a casa do Rei.

14 A a tarde entrava, e pela manhã

se tornava á segunda casa das mulhe

res, debaixo da mão de Saasgaz; Eu-

nucho do Rei, guarda das concubinas :

não tornava mais ao Rei, salvo se o

Rei a desejasse, e fosse chamada por

nome.

15 Chegando pois a vez de Esther,

filha de Abigail, tio de Mordechai,

(que a tomára por sua filha,) para ir

ao Rei, cousa nenhuma pedio, senão o

que disse Hegai, Eunucho do Rei,

guarda das mulheres : o alcançava

Esther graça em olhos de todos quan

tos a vião.

16 Assim Esther foi levada ao Rei

Ahasuero, a sua casa Real, no mez de

cimo, que he o mez de Tebeth : no

anno setimo de seu reinado.

17 E o Rei amou a Esther mais que

a todas as mulheres, e alcançou pe

rante elle graça e benevolencia mais

que todas as donzellas : e pôz a coroa

Real em sua cabeça, e a fez Rainha,

em lugar de Vasthi.

18 Eutão o Rei fez hum grande con

vite a todos seus Principes e a seus

servos, que era o convite de Esther :

e deu repouso a as provincias, e fez

presentes segundo a faculdade do Rei.

19 E ajuntando-se segunda vez as

donzellas, Mordechai estava assenta

do a a porta do Rei.

20 Esther porem não declarára sua

parentela e seu povo, como Morde

chai lhe mandára : porque Esther fa

zia o mandado de Mordechai, como

quando a criára.

21 Naquellesdias,assentando-se Mor

dechai á porta do Rei. dous Eunuchos

do Rei dos guardas da porta, Bigthan

e Theres, grandemente se indignarão,

e procurarão pôr as mãos em o Rei

Ahasuero.

22 E foi isto entendido de Morde

chai, e elle o fez saber a a Rainha Es

ther : e Esther o disse ao Rei, em no

me de Mordechai.

23 E inquirida a causa, assim se

achou, e ambos forão enforçados em

huma força : e foi escrito nas Chrom-

cas perante o Rei.

CAPITULO III.

DEPOIS destas cousas o Rei Ahas

uero enerandeceo a Haman filho

de Hammedatha Agagita, e o exalçou :

e poz sua cadeira a riba de todos os

Principes, que estavão com elle.

2 E todos os servos do Rei, que es

tavão á porta do Rei, se inclinavão e

postravão perante Haman ; porque as

sim o Rei mandára ácerca delle : po


